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CoBpemennuku B.Vl.VIBaHOBa 1 McciefoBaren €ro TBOpUYECTBA HEOJHOKPATHO IMCAIN
0 TOM, YTO OffHa M3 OCOOEHHOCTEIl CTMIIA I03Ta 3aK/II0YaeTcsA B OOMINU ABYCOCTABHBIX
CTI0B, MPUJAIOMINX TSKETOBECHOCTD €ro CTUXaM. DTy 0COOEHHOCTb MOXKHO OOHAPYXUTb
U B TIepeBofiaxX DCXMaa: B OTAMYME OT APYTUX PYCCKUX NEePEeBONUNKOB, VIBaHOB HAMOMHA-
€T X MHOXXeCTBOM JIByCOCTaBHbIX ITpUIaraTelbHbIX, CYIIeCTBUTEbHBIX M Hape4mit, 9To,
IO-BUJYIMOMY, OTPaKaeT U IPUHINI pabOThl PYCCKOTO NepeBOYMKA, M eTO B3I/IAAbI Ha
CTWIb TPAruKa, KOTOPBIN OH IIBITAETCs BOCIPOM3BECTH. DONBIIMHCTBO HBYCOCTAaBHBIX
C/I0B B IiepeBofie VIBaHOBa MMEIOT COOTBETCTBUSA B TPeYeCKOM OpUTWHAse. Bo-IepBbhIX, OH
mepefiaeT rpedeckre KOMIO3UTHI KaK MCIONb3yA y>Ke BOIIeflINe B PYCCKMIT A3BIK JTeKCH-
JecKye eflVHNUIIBI (B TOM YIC/Ie CJIOBA-Ka/lIbKM C IPEYecKoro), TaK U CO3/JaBas HOBbIE MM
nox6upas Haubosee MOAXOAALNE IS KKTOTO KOHTEKCTa. Bo-BTOPBIX, Ipy IOMOLIM ABY-
COCTaBHBIX CJIOB IIepefalOTCs CIOBOCOYETAHN, B TOM 4MC/Ie O/MM3KNUe 110 TUITY K KOMIIO-
3MTaM, I OJHOCOCTaBHBIe IpedecKie IpuaraTe/bable. OCoObIl MHTEpeC MpefCTaB/IAT
IBYCOCTaBHbIE IIPUIAaraTe/IbHbIE, IIPUCYTCTBYIONLINE B IIepeBOjie, HO He MMEOIINe COOTBET-
cTBUIL B opuruHase. HekoTopple 3 HUX MOXXHO pPacCMaTpMBaTh KaK YTOYHAIOIIME U I10-
ACHAIOIIVE TIOHATHUA, KOTOPbIe OHY OTIpefieNIAIoT, IPYTHe CefiyeT OTHECTU UCKTIOYUTENbHO
Ha cyeT paHTa3UM IIepeBOAYMKA. B cTaTbe aHA/MU3UPYIOTCS OT/iebHBIE IBYCOCTABHBIE CIIO-
Ba B PYCCKOM IIepeBOJie, CPABHMBAIOTCA C COOTBETCTBYIOIIMMM I'PEYECKMMY KOMIIO3UTAMI,
IIpUYeM CONOCTABIAITCA CIIOBOOOpa3oBaTe/IbHble MO/ B IBYX A3bIKaX. B mpuioxeHun
IPUBOAUTCA CIMCOK JIBYCOCTABHBIX C/IOB, KOTOPBIN MOXET IIOCTYXUTb MaTepuasoM s
JaIbHENIINX UCCIeOBAHMIT B 00/IaCTU CTYM/IMCTUKY MIepeBOfia ¥ KOMIIAPATUBHOI JTMHIBU-
CTUKIL.

Kniouesvie cnosa: Bsauecnas VIBaHOB, peBHerpedeckas Tparefys, nepesogbl dcxmiaa B Poc-
CUM, JBYCOCTABHBIE C/IOBA, CJIOXHBIE IpIIaraTe/bHBbIe.

Apucrodan, napogupys B Komegun «JISATymkn» CTHIb DCXWUIA, 3aCTAB/IsAET CBOE-
IO reposi TOBOPUTH JAIVHHBIMY, JBYCOCTAaBHBIMY C/IOBAMI: TaK, yXKe B IIePBOII pervinKe
(Ranae 840-843) Dcxmn ynorpebsieT Tpy KOMIIO3UTA, /1BA U3 KOTOPBIX SB/IAIOTCS Ia-
naxkcamy. A. XaycMaH B mapopuy Ha auTU4Hylo Tparenuio (Fragment of a Greek Tragedy),
BIIOXHOBJ/ICHHYIO, BepOATHO, TBopuyecTBoM Jcxmita (Marcellino 1953), B mepBoit xe
CTpOKe H0OMBAETCs TOTO JKe KOMUYeCcKOro a¢¢exra 3a cueT rpOMO3/KOTO IIpy/IaraTeb-
Horo (O suitably-attired-in-leather-boot Head of a traveller). O6unue KOMIIO3UTOB, 0CO-
OeHHO B MAPTUAX XOPa, ABJIAETCS, BIIPOYEM, He TOIBKO OCOOCHHOCTBIO CTU/IA DCXua,
HO ¥ CBOVICTBOM aHTUYHOI IPAMBbI B L[€JIOM.
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JIBycocTaBHbIE ITpUIaraTelbHble B PyCCKOM A3bIKE M3y4YalTCs NPEeUMYIEeCTBEHHO
C TMHTBUCTUYECKOI TOUKM 3peHNsI, HO B ITOCTIeHEE BPeMsI IIOSIBIISIOTCS TaKXe paboThl,
B KOTOPBIX OHJ PaCCMaTPUBAIOTCA Ha MaTepuase XyJ0>KeCTBEHHBIX TEKCTOB, B TOM YMC-
Jie TO3TUYECKUX, IIPU UCCIEeNOBAHUY UANOCTUIIS TOTO WM MHOTO aBTopa. COCTaBHBIM
CJI0BaM B IIO3TUYECKOM fA3bIKE CUMBOJIMCTA U T€OPeTUKa CUMBONIu3Ma Bsadecnasa VBa-
HoBM4Ya JIBaHOBa MOCBAIIEHBI [jBa pasfena B fokropckoit guccepranyu A.T. Ipex (Ipex
2004, 61-104, 409-423). B xauecTBe OJJHOTO 13 MCTOYHIKOB CIOBOTBOpYecTBa /IBaHOBa
UCCTIe0BaTeIbHNIIA BBITEIAET «II03TUYECKYI0 TPAJULINIO IPEBHUX aBTOPOB, B TOM 4NC-
JIe ¥ B ee pycckol, nepesogHou Bepcyn» (Ipex 2004, 410), B psfie cydaeB yKas3blBas Ha
BO3MOYXHbBIE I'PeuecKie COOTBETCTBMA 1 IBYCOCTaBHbIe IIpMUJIaraTe/IbHbIe 13 PyCCKUX Ie-
peBonos [oMepa, ogHako He oOpalasch K nepesogaM Vpanosa u3 dcxuna. Kakue-mm6o
CIienaibHble paboThI O IIePeBOfie FBYCOCTABHBIX CIOB C PEBHETPEUeCKOro Ha PyCCKMil
A3BIK TIPY CO3TAaHNUM MO3TUYECKUX TIEPEBOIOB HAM HEM3BECTHBL !

CrouT OTMETUTD, YTO JBYCOCTaBHbIE IIpUIAraTe/IbHble U CYLIECTBUTENbHbIE B IIO-
3TUYECKOM TBOpYecTBe VIBaHOBA BecbMa 4YacThbl, ¥ X MOXKXHO CUMTATh OJHUM U3 3Jie-
MEHTOB, (POPMUPYIOIUX TY «TSHKETOBECHOCTb» CTUJIS II0JTA, O KOTOPOIT HEOJHOKPATHO
MMCaIu KPUTUKU U UCCIEeN0BaTe/IN er0 TBOpYecTBa. B cCTMXOTBOPHBIX IapoayAx Ha VBa-
HOBA €T0 CTVU/Ib HePefIKO MAPOUPYETCS IIPY IOMOLIY HATPOMOXKAEHM CIIO>KHbBIX IIpUIa-
raTebHBIX-HeOI0TM3MOB. Tak, HallpyuMep, B MaPOANITHOM CTUXOTBOPEeHUN «XTISIOHOMTOH-
Hoe» @.®d.BaroBa Ha BoceMb CTPOK HMPUXOGUTCS ISATH JBYCOCTABHBIX C/IOB (X/ISIOHO-
JIOHHBII1, CBET/IO3PAYHDbIIl, OPIOB/IACTHO, YPEBOITIACHO, OmynoTepnkuit).> C. MakoBCcKumit
cpaBHuBan VBaHosa ¢ [Henmyem: «Kakoit HeOOBIKHOBEHHBII TAPaJOKC — PYCCKMUI A3BIK
BsigecnaBa VBanoBa! Ilo 4acTu CIOXKHBIX IpUIaraTeIbHBIX OH ORMH, KaXKeTCs, MoCe-
moBa 3a [HemuueM, nepesoguukoM fomepa, n mpes3ouen ero» (Makosckuit 2015, 668).
@. ®. 3enMHCKNUI, BOCXMIAACH CTIOBOTBOPYECKON CUJION IO3TA, BUAEN €€ MCTOYHUK
B IPeYeCcKOM sI3bIKe, a MIMEHHO B gudupambax u Tparenusax dcxmna: «I3T1o IMoHMCOB
OTOHb PaCIUIAB/IsIeT 3aCThIBIINE 0OPA30BAHNS U IE/IAET UX CHOCOOHBIMM KO BCe HOBBIM
Y HOBBIM COYETaHMAM. A M3 HO3TOB-HeAMUPAMOUCTOB TONMBKO ONUH K HUM IpUOTIN-
YKaeTcsl 10 OPUIMHAIBHOCTY U CHJIE CBOETO TBOPYECTBA B 0O/IACTHU C/IOBA, 9TO — DCXUJL.
B.VIBaHOB, B CYIIHOCTH, TONBKO II€pPeHeC B PYCCKMIA A3BIK TY JVOHUCUYECKYIO CBOOORY,
KOTOPYIO OH M3Y4M/I B TBOPEHMSAX CBOMX Ipedecknx o6pasos» (3emmuckuit 2015, 366).
B 3axroueHnu cpoeit CTaTby 3eIMHCKIIL HaleeTCsl Ha CKOPBIIT BBIXOZ, DCX1/IA B IIEPEBO-
ne VIBaHOBa: «...M €C/IM €CTb 3aC/IyTa, KOTOPOJ OH MOXKET IPEB3OWTY CBOM HbIHEIIHME
3aCNyTH, TO 9TO — BOCCO3JaHMe ICXIUIa B PYCCKOI [033um» (TaM ke, 369).

B Hacroselt ctarbe OYAyT pacCMOTPEHBI HEKOTOpbIe IIPOO/IeMbl IepeBOfa JBY-
COCTaBHBIX I'PEUECKUX C/I0B HA PYCCKUI SI3bIK HAa MaTepuajie epeBojja Tparefuit Icxu-
na, BbironiHeHHoro B. V. VIBanosbiM B nepsoii yetBeptyt XX Beka. IlomHocTho VIBaHOB

! BacmyxuBaeT yIIOMHHAHN CIICOK SIMTETOB B mpuoxkennn A. V1. Manenna k cratbe A. C. Opro-
Ba «“Tunemaxuma” B. K. TpeguakoBckoro» (Majenn 1935), KOTOPbIT MOXKHO PacCMaTpuBaTh KakK MOIBIT-
Ky OCMBIC/IUTD yCBOeHME TpenakoBCKUMM aHTUYHBIX A3BIKOBBIX Mofiereir. Maneun 1o npocbbe Oprosa
Ccliena IepeBoy CIOKHBIX MpUIaraTe/ibHbIX 13 «TumeMaxujb» ¢ PyCCKOTO A3bIKa Ha JipeBHerpedyecKmii
u ipu oMoy Thesaurus Graecae Linguae ykasza COOTBETCTBYIOI[E MECTA B @aHTUYHBIX M XPUCTUAHCKIX
TEKCTaX, CO CIeAYIoIell OroBOpKoit: «KOHe4HO, g OTHIONb He cYnTalo, 4ToOb! TpefakoBCKMil ObII HElo-
CPEICTBEHHO 3HAKOM CO BCEMM 3TVIMY aBTOPAMM, HO TI03BOJIAIO JYMATh, YTO CIJMCOK MOXKET II0Ka3aTh, KaK
ITy0OKO ITPOHMK OH B JyX A3bIKA U KaK CBOOOIHO MOT pacmosnararb um» (57).

2 Vicynos, Inmikus 2016, 742. CMm. Taroke apyrye napopu: J1. Famnya (tam xe, 741), M. JIo3uHcKoro
(747), 1. n [im. ViBaroBbIX (749).
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IepeBeN Tparefuy «AraMeMHOH», «X03(hopbl», «IBMEeHNUAb», «Ilepchl», 4acTUYHO —
«IIpocutenpuuns» (ctuxu 1-323) u «Cemepo nportus @us» (ctuxu 1-777). IlepeBo-
bl VIBaHOBA 1 €T0 MMUTALSA IPEYeCKOTO CTIOBOCTIOXKEHNS — (DAKT, CYIeCTBEHHDII IS
VICTOPUM B3aMMOJENCTBIA IBYX A3BIKOB, I UICTOPUM CTUIUCTUYECKUX ITOMCKOB B PyC-
CKOJ1 TIO93UM.

[Ipy aHanm3e CIOKHBIX C/IOB (ITPEMMYILECTBEHHO — IIPU/IAraTe/IbHbIX, HAPEUnii, OT
HIX 00pa3OBaHHBIX, Y peXKe — CYIeCTBUTE/IbHBIX) B IIepeBoyie VIBaHOBA MBI paCCMOTPUM,
BO-TIEPBBIX, BOIIPOC 00 9KBMBATEHTHOCTH IIePEBOJA IPEYECKIX KOMIIO3UTOB ¥ HOITyTHO
0 C/I0BOOOPA30BaTEeIbHBIX MOJIE/ISIX B PeBHEIPEYECKOM U PYCCKOM s3bikax. OrpaHude-
HUA, C KOTOPbIMM CTaJIKMBAETCA NIEPEBOSYMK, C OFHONM CTOPOHBI, MMEIOT XapaKTep y3KO
JIMHIBUCTUYECKIIL: HEKOTOPbIE MOJIE/N, TI0 KOTOPBIM 00PasyITCs CTIOXKHBIE C/IOBA B [IPeB-
HETPeYeCcKOM A3BIKE, B PYCCKOM MeHee NMPOAYKTMBHBL. JTO KacaeTcs, HallpUMeEp, IBYCO-
CTaBHBIX IIpMIaTraTe/IbHbIX C MepBOIl ITTar0/IbHOI 4acTbio. C IpyToil CTOPOHBI, JOIOTHU-
Te/IbHbIE OTPAaHNMYeHNMs HAK/IaJbIBaeT 3ajada, KOTOPYIO IOCTaBIII Ilepent coboit VBaHoB,
a MMEHHO CO3JaTb «IKBUMETPUYECKNIl» IepeBof. Bo-BTOpbIX, Hac OyfieT MHTEpecoBaTh
BOIIPOC O C/IOKHBIX IIPU/IATaTe/IbHBIX, 06aB/IeHHbIX //BAaHOBBIM K Ipe4eCKOMY OPUIMHATY.

Hanny4umm ob6pasom npucrpactue VIBaHOBa-IlepeBOAUYNKA K ABYCOCTAaBHBIM CIIO-
BaM MO>XHO IIPOMJUIIOCTPUPOBATh, CPABHUB KOMMYECTBO TAKUX C/IOB B PYCCKUX II€PEBO-
Iax «AraMeMHOHa». Hybke IpMBOJATCA pe3ynbTaThl NMO/ICYETA CIOXKHDIX IIPU/IaraTesib-
HBIX, HApEYMI U CYLIECTBUTENbHBIX HE3aBUCUMO OT TOTO, COOTBETCTBYIOT /1Y OHU Ipeye-
CKMM KOMIIO3UTAM:

Tab6nuya 1. IBycoCTaBHBbIE CIOBA B PYCCKNX HEPEBOAAX «AraMeMHOHa» Jcxiia’

Ilepeson Adj, N + noBTOpBI Beero
Adv + mosTOpHI (c moBTOpaMM)

Kotenon 1864 20+3 21+11% 41 (55)
Kotenos 1883 22+7° 12+5° 34 (46)
Pamur 28+11 14+6 42 (59)
IInoTpoBCKui 28+7 22+10 50 (67)
Anrr 30+4 17 47 (51)
ViBaHoB” 85+19 45+8 130 (157)

B rpeuyeckoM TekcTe « ArameMHOHa» 278 kommno3utos (Earp 1948, 6). Ha ocHoBanuu
ClleTTAHHBIX IIOZICIETOB MOXKHO CHIETIaTh BBIBOJ, O TOM, YTO VIBaHOB CO3HATE/TbHO HACHIIIATT
CBOII II€PEBOJ, IBYCOCTABHBIMMU C/IOBAMU, ITO-BUAMMOMY, CYNTAA UX HEOTHEMJIEMOI OCO-
GeHHOCTBIO cTIIst Dcxua.® Bojee TOro, IBHO MOATMYECKMX IPUJIATaTeIbHBIX Y YeTHIPEX

% 3pecp u ganee ucnonpayemble cokpaijenns: Adj — npuiaratensuoe, Adv — Hapeune, DO — mps-
Moit 06beKT, IO — KOCBEHHBIIT 00beKT, N — CyulecTBUTENbHOE, Num — uncnurenbHoe, PP — npemmox-
Has rpymmna, V — I/Iaroi.

4 Bocemb pas BCTpeYaeTcsi CyLeCTBUTENBHOE «3/I0HENCTBOY.

5> BoceMb pa3 BCTpeyaeTcst «6/IaroCKIOHHbII» WIN «6/1ar0CKIIOHHOY.

6 IllecTb pas BCTpedyaeTCsi CYLIECTBIUTENBHOE «KEPTBONPHOLIEHE.

7 Cwm. Banauos 1989, 76-123.

8 Ormeueno 1. 1. 3a6yzckoii (2002, 142).
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APYTUX HEepeBOAYMKOB CPAaBHUTETIBHO MajIo (BBbIAE/IAETCS Ha 0o6IjeM (oHe TOIbKO Iie-
pesop, C.K.AnTa): «Clmafko OpUATHBIN», «CTPAIIHO KOBAapHBI», «OIaropoyX/jeHHBII»,
«TBICSYEKOPAOEIbHBII», «MHOTOMYXXHSIS», «(PaKeTOHOCIbI», «IUTOHOCIIBI», «BCECBep-
mutenb» (KoTemoB); «CBETIOOKMIN», «TPEXTENblil», «4EPHOPOINII», «TOHKOPYHHBIN»,
«cpebpocTeHHBl» (Pagunr); «/By/Ie3BeIHbIN», «IeTKOKPBUIbI», «OCTPOINEPHIi», «I0-
CTBUIO IPA3IHbI», «IepBONPUIMHHBI» ([IMOTPOBCKUIL); «ABYIIPECTONBHBIN», «MHO-
TOMOIIIHbIN», «CBETO3APHbIN», «IY4EHOCHBIN», «KPENKOKAaMEHHBIN», «TOHKOTKaHBIN»,
«IIPeKPAaCHOPYHHBII», «XBOCTOTOIOBBII», «3aillleefl», «IPaTOfiePXKIbl», «TOMOJIepKell»,
«IIUTOHOCEI, «MYyXeryouia», «B3anmoyouiicteo» (Anr). ITo Gonblueit yacTu fByCO-
CTaBHbIE CJIOBA B 3TUX ITepeBOJjaX — IIPOYHO BOLIEINE B PYCCKUI A3BIK CYILeCTBUTENb-
HbIe 1 IpUjIaraTe/ibHble, KOTOPbIe MOXXHO OTHECTHU K MEXCTUIEBOII TeKCuKe (Hampumep,
«3JIOFEVICTBOY, «KEPTBOIPUHOIIEHEe», <HOBOOPpAIHasl», «OIaromoydHblil», «0Iaropoy-
HBII», «ParOL€HHbIN», «BETMKOLYIIHbIN», «KPOBOXKAHBIN» U T.1L.).

CHMCOK JBYCOCTABHBIX CTIOB B IIPUJIOXKeHNY (CM.) ObII COCTAB/IeH Ha MaTepuase Bcex
UMeIoIIMXCcA NepeBofoB VIBaHOBa 13 Icxuia, IO UX NePBOMY IIOTHOMY M3[JaHUIO, BBI-
meneMy B cepun «JIuteparypHsie namMmaTHukn» (bamamos 1989, 5-195). B HekoTopbIx
CTy4asix MPUXOAMIOCH TakKe 00paIaThcs K MALIMHOMNUCY «ATaMeMHOHA» U3 JIMYHOTO
¢donpa B. O. Hunenpepa (PI'B. @.583. Kapr. 14. Ne 18), TOCKO/bKY B YKa3aHHOM U3[JaHNU
IIepeBOJi IleyaTaeTcs 1o 6osiee paHHel PYKOINCH, @ IIO3[HMe TeKCTya/IbHble BAPUAHTBI,
cofiep>xallyecss B MallMHOMINCH, He IPUBOJATCA. [IBycOCTaBHbIE CTIOBA U3 PYCCKOTO Iie-
peBofa ObIIM paclpefie/ieHbl B TPY IPYIIIIBL: TaKue, KOTOPble COOTBETCTBYIOT KOMIIO3M-
TaM B TPEYECKOM TeKCTe (MPUIoXK., Tabm. 1), Takue, Mpy MOMOLIY KOTOPBIX IepefaeTcs
HECKOJIBKO IpeuecKrx C/toB (Tabit. 2), u Takue, KOTOPBIMU MePEBOMATCS TPedecKite OfHO-
cocTaBHbIe c1oBa (Tabm. 3).

ITesblil psAZ CIOKHBIX CJIOB B PYCCKOM II€PeBOJie IIPEACTABIAI0OT COO0I KalIbKy C Ipe-
yeckoro. Cpefiut TexX C/10B, KOTOpbIe IABHO BOILIM B PYCCKUII SI3bIK, B OT/IE/IbHYIO IPYIIITY
MO>KHO BBIIE/IUTDH C/IOXKHbIE C/I0BA C IIEPBBIM KOMIIOHEHTOM «071aro-», COOTBETCTBYIO-
I[MIM IPeYeCcKOMY €V-: «OJIarOBOHHBII» (DWONG), «OmaroBecTHnIa» (€0&yYeN0G), «Omaro-
ponHbI» (e0YeVG), «OnarodecTuBelin» (e00EPNG) u Ap.

Knaccudmumposas cnoBa-KanbKi 10 CIIOCOOY CBA3Y MEX[Y ABYMsI KOMIIOHEHTaMI,
pasjienuM UX Ha JiBe PYIIIbL: aTpUOY TUBHbIE CIOBA U CYOOPAMHATHBHbIE:

1. ATpu6yTHBHBIE CTOKHBIE CTOBA (C COYMHUTENBHOI CBA3BI0 MEKLY KOMIIOHEHTAMMI)
Adj+N
6emoKOHHBIIT (AeVKOTWAOG), BBICOKOOaIIeHHBIT (VYinMupyoq), efMHOKPOBHBIN (Spatpog),
3marouuieMHsit (XpvoonnAng), memHOrpymbiii (XaAKOOTONOG), MPeKPaCHOMUIBIN (KaA-
Ainpwpog), curerpymbii (Kvavwmdes), MHOrOBeCenbHBIN (TPIOKAAHOG), MHOTOIIOHbII
(moAVav8pog), MHOTOMY>KHUIT (TTOAVAVWP).
Num+N
nByRepxaBHbLl (SioknmTpOg), cemMuBpATHBI (£TTATVAOG), IEPBOBEINYHbA (TPWTOUA-
VTIG), mepBoybuiina (MTpwToKTOVOG).

2. Cy6GoppyHaTHBHBIE CITOXKHBIE CIOBA (C ONYMHIITENBHOI CBA3BIO)
DO+V
KOITbeHOCHBIT (80p0POpPOG), MmMMUTOHOCHBIN (AOTUSNPOPOG), BCespsAmmit (MAvomntag),

BCEOXBATHBIN (MavalwTog), pyurery6/mymery6en (Aaoddpag, maudoréTwp, fPoTOKTOVOD-
VTEG), OTHeABIIAII (TOPTTIVOOG).

° PacripefienieHne OCHOBaHO Ha KaccuuKaym, npeanaraeMoli B cratbe Benigni, Masini 2009.
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10+V

6oromo6umsiit (Beopiléotarog),

pP+V

37IaTOKOBAHBII (XpLONAATOG),

Adv+V

HOBOCMeIIIaHHBIIT (VEOKPAG), JOMTOAINTENbHbII ({LakpoPioTog).

CrnoBoobpasoBaTenbHble BO3MOXKHOCTY [JPEBHETPEUECKOTrO SI3bIKA, [0 CPAaBHEHMIO
C PYCCKUM, HAioT 6O/mblIy0 CBOOORY IIPY CO3HAHMM JABYCOCTABHBIX C/IOB IO MOJENN
V+N, rge BTOpas 4acTh COLEpPXKUT OOBEKT, Ha KOTOPBIN HAllpaBIeHO MeViCTBME Iep-
BOJI IJIATOJIBHOJ YacTu. B fpeBHerpedeckoM s3bIKe TaKMX KOMIIO3UTOB MHOTO, ¥ OHU
OTHOCUTE/IBHO XOPOILIO M3Y4YeHBl (CM. cImcok kommosntos: Tribulato 2015, 361-424).
B «Pycckoit rpammaTyike — 80» IPUBOAATCS TOMBKO 0OpasoBaHHbIE IO 3TOI MOJENN
CYLeCTBUTE/NbHBIE (CKONMM/IOM, COPBUTOJIOBA, TOPUI[BET, BEPTUILIEIIKA, BEPTUXBOCTKA
u np.) (IIsemosa 1980, 240), Torga Kak Cpefy MpuiaraTebHbIX Takue 0OpasoBaHMs He
sa¢pukcuposansl (IlIBegosa 1980, 316-325). Onbra Tpubynato B HefaBHelt pabore, 1Mo-
CBAILIEHHOJI TPeYecKuM KOMIIO3UTaM, OTMedaeT cepyiomee: “In German, English, Baltic
and Slavic V1 compounds are restricted and betray an onomastic origin” (Tribulato 2015,
161). ITo-BUAVIMOMY, IMEHHO 3Ta 0COOEHHOCTb PYCCKOT'O CJIOBOOOPA30BaHMs OIIpeIe/y-
Ma To, YTO 3nuTeT Uo60e0g («HeHaBUAALIMIT 60rOB») VIBaHOB mepeBen Kak «bOrompo-
TUBHBII», a ApTd&avSpa («rmoxmmaromas Myxeii») Kak «CMEPTOHOCHAS».

CxOXXUMM TPUYMHAMM MOXKHO OOBSICHUTH HepeBof icodaipwv n iocdBeog («pas-
HBIIT 60Ty») KaK «OOrOpaBHBI»; B 000MX CITyYasiX 9TO SMUTETHI K CYLIeCTBUTETBHOMY
BaotAevs — 1o OTHOLIEHNIO K epcuckoMy Iapio. Kak «6oropaBHbIil» IIepeBefieH TakxkKe
Oeiog — ammrer Opecra (Choeph. 867). Ecnu B IepBBIX [IBYX C/Iy4asix TAaKOil IePeBOJ
OIIPaBJaH, TO B TpeTheM cKopee HeT.!

Bo MHOruX crydasx offHa M3 4acTeil KOMIIO3UTa IiepeBefieHa He BIIO/IHEe TOYHO: Ha-
npuMep, KaK «MeJHOIPyAble» HepeBefieH 3MUTET XAAKOOTOUOL («MeFHOPOTbIe/MefHO-
KJIIOBBIe» — O KOpaossx, Pers. 415), Ta ke BTOpas 4aCcTbh BCTPEYAETCS B SMUTETE «CUHE-
TPYAbLil», OTHOCAIIEMCS K KOpabiaM («cuHerpyzas cras», Pers. 559), — tak VBaHOB me-
PEBOANT HpyIaraTenbHoe Kuavwmideg («TeMHOINIasbie»). Tpu pasHbIX IpeYecKIX KOMIIO-
31Ta C IIEPBOIT YacTb Oni- IepeBeeHbl KaK «BCeHAPORHBbI» (Snunlacia, dnuomAnbéa,
SnpoBpovg). Crapasch 10 BO3SMOXKHOCTU COXPAHATh B PYCCKOM IIepeBOfie ABYCOCTaB-
Hble SINUTeThl, /[BaHOB MHOIHA «IepepaclpeesaeT» UX: HAIpUMep, CJIOBOCOYETAHNe
&vBovopovoag Podg («kopoBbl, macyieiics Ha 1Betax», Suppl. 44!1) y Hero nepeseneno
KaK «IIpaMaTepblo, macurerics gpesie / Ha I[BeTOHOCHBIX JTyrax», TaK 4TO JBYCOCTABHBII
3MUTET B IIePeBOJie IPUCYTCTBYET, HO TEKCT IepeiaH He BIIOJIHE TOYHO.

HekoTopble IBycOCTaBHbIE C/IOBAa B PyCCKOM IIepeBOjie IIepefjaloT Cpasy HeCKOIbKO
rpedecKux coB (IPUIOXK., Tab/. 2): TaK, HAIpuMep, O/M3KMe K KOMIIO3UTY COYeTaHMs
ndvta ¢ mpryacteM (mavd 6p@vta 1 vt énontedwv) mmepeBeneHs! VIBaHOBBIM OFHUM

10 Cp. sameuanue A.H.EryHoBa mo moony mpuaratensHoro 8iog B nepeBopie JKyKOBCKOro: «...
aBroputeT JKyKOBCKOrO 3aKpemul 3allOMMHAIONIYIOCA KXKIbIM PYyCCKUM 4nTaresneM lomMepa, Kak AKOObI
XapaKTePHBIIT TOMEPOBCKIUII IIUTET, HEYLAYHYIO I IPOTUBOPEYAlyI0 TOMEPOBCKIM PETUTMO3HbIM IIPef-
CTaBJICHNAM Iepefiady 9TOro C/IoBa Kak “OoropaHblil’» (EryHos 2001, 286, mpum. 31).

1 Yrenne dvBovopovoag npemioxeno P.IlopcoHoM, HOBeilIMe U3AATEN OT €10 KOHBEKTYPhI OT-
Ka3a/Inchb.
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eMKJM JIByCOCTaBHBIM C/IOBOM «Bce3pAmmi» (turn DO+V). DToT ke snuTeT TPIOK/bI
yrnoTpe6ieH UM B PYIMX MeCTax IS Iepefiadyl IPeyecKoro KOMIIO3UTa TAVOTTNG.

Oxono 30 CIOKHBIX TpUIATATEIHHBIX B MepeBOfie VIBaHOBa MepefalT OTHOCO-
CTaBHBIe TpedecKye puaraTenbHple (IPUIOXK., Tabm. 3). Cpeny HUX MOXKHO BBIEIUTD
0603HaYeHNsI 1IBeTa: «pbDKe-OTHEHHbI» (mupor|, Pers. 314), «cBeTmo-pycolit» (§avOn,
Pers. 616), «cpeOpoKpblIast 3Mesi-neTyHbsl» (0 cTperne: MINVOG, dpynotng o¢ig, Eum.
182). K HUM O/1M3KY 110 3HAYEHMIO SNUTETHI C IEPBOI YACTBIO «CBETO-»: «CBETO3APHBII»
(pAéyovoa Agam. 308; \aunpoi Agam. 6!2), «cBetoHoCHBI» (Aapmpdg Pers. 504). He-
CKOJIBKO pa3 yIOTpeO/IsieTCs MpuIaraTelibHoe «CTapofjaBHMIl» — JJIs IepeBOja rpede-
CKUX TPOCTBIX IpUIaraTenbHbIX Tohatog (Pers. 17; Agam. 1501; Eum. 727), npdtepov
(Agam. 1338) u HecornacoBanHoro onpenenenus natépwv (Choeph. 865). B HeKOTOpBIX
CIIy4asix COCTaBHbIE SMUTETHI COOTBETCTBYIOT IMPOCTHIM KayeCTBEHHBIM IpUjIarareib-
HBIM, YTO He BCEIJja MOXKHO CUMTATh YAYHBIM pelreHneM:' «6marocknonnas» (&yadn,
Eum. 988), «mHoromo6mectHblit» (&yabog, Pers. 44), «mHOroMomHasA» (ioxvpd, Suppl.
287). CnoBocoyeTaHye «4eCTHON MMPOTBOPHBIN e/leil», KOTOpPbIM VIBaHOB IepeBOANT
ayvov xpipa (Agam. 94), BHOCUT B TEKCT DCXW/Ia XPUCTUAHCKIE KOHHOTAIVII.

Bonee 40 cMOXKHBIX MPUIATATENbHBIX HE UMEIOT COOTBETCTBUIT B IPEYECKOM TeK-
cTe: «O7IaroBOHHBI» (IbIM), Agam. 91; «6maroroseiinplit» (Tpener), Eum. 700; «bmaro-
matHble» (cusl), Eum. 924; «boromepskuit» (pa36boitunk), Eum. 607; «60OroMbICTIEHHASI»
(o6mmua), Eum. 1013; «6oroxynbHble» (cmoBa), Sept. 443; «OpaHHOMIOOUBEBI» (AHXAp),
Pers. 996; «bypHOrpuBeli» (Bain), Sept. 114; «6picTpoTeunsiit» (VHax), Choeph. 6; «Be-
KoBeuHash» (mpaBpa), Choeph. 994; «BekoBeunble» (kneiiMa), Choeph. 74; «Bceaxeiickasi»
(parb), Choeph. 1071; «BceBbiuHMI» (cobop), Sept. 251; «BceHapogHOE» (CUPOTCTBO),
Agam. 1467; «uByocTpblin» (Tomop), Agam. 1116; «aByocTtpas» (cekupa), Choeph. 889;
«371aTO30pHBII» (Kom4uaH), Pers. 1022; «3/moxenarenbHblii» (y3HUK), Agam. 953; «31oc-
YaCTHBII», Agam. 1073; «KOIIbeHOCHasA» (paTb), Agam. 46; «KpeNKO3/laHHbII» (TallHUK),
Choeph. 807; «kpoBoxKajublit» (r1an), Agam. 731; «<KpoBOXagHbI» (xMenb), Eum. 860;
«MeHOKIOBbIe» (IITnIb), Pers. 562; «Mmnocepaubii» (orew), Choeph. 856; «Mmumocepp-
Hash» (MaTb), Agam. 1539; «MHOrOBecenbHas» (cuia), Pers. 352; «MHOropedYmBblIit» (11a4),
Choeph. 510; «MHOTOCTsDKaTenpHbI» (Tpy3), Sept. 669; «muoroyctoii» (Hwm), Suppl.
3; «MHOTOLIeHHBI» (11eH), Pers. 124; «MHOroneHHbl» (caBan), Agam. 1381; «Mopexon-
Hbl» (cTaH), Pers. 378; «Mopexonubli» (mmoxon), Pers. 720; «mepBopopHasi» (3apasa),
Agam. 1342; «upaBoMolHbIi» (cyabs), Choeph. 120; «mipaBocynHbli» (3eBc), Agam. 56;
«pa60nenHaﬂ» (mectn), Agam. 919; «CBeT/IOCTEHHbII» (erMHb), Eum. 917; «cmepTOHOC-
Hble» (cTpensl), Agam. 510; «cMepTOHOCHOe» (TOKpbIBano), Choeph. 492; «cMupeHHOMY-

12 B nepBoit pegakuum nepeBojia « AraMeMHOHa», TI0 KOTOPOI1 TEKCT IeyaTaeTcs B usmanun 1989 r.,
cTuxu 4-6 unMralorcs Tak: «V BeOM CTalm MHe KPYroBpaTHBIX 3Be3fl cobop, / Hecymux sHoit n xomog,
y3HAI0 BIaAbIK, / Bo3nyumHbix BeHueHocmeB» (Pumckuit apxus VBanosa. Om. 2. Kapr. 33. TTanka 9. JI.3).
«BO3ayIIHBIX BEHIIEHOCLIEB» — 9TO UCIPAB/IEHIe B PYKOINCH, BHaYa/le ObUI0 — «3dupa CBETO3aPHBIX».
ITosxe, BO BTOPOIT pefakiui, VIBaHOB BepHY/ICS K nepBoHayaabHOMY Bapuauty (PT'B. ®.583. Kapt. 14.
Ne 18.71.2).

13 “Disregarding for the moment the stately and often daring compounds generated by the tradition
of ritual choral song, what has always struck critics is the conventional quality of most of the tragic diction,
its delight in the simple epic adjectives — good, bad, beautiful, ugly, just, unjust, and so forth — and in the
compact nouns and verbs that reverberate with the social experience of the city-state. Translators have come
up hard against this simplicity. Many have fallen victim to the temptation of substituting the more sophis-
ticated, more tentative expressions favored today for the hard, squarely hitting terms of Aeschylus’s Greek”
(Rosenmeyer 1982, 78).
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npoe» (cepnue), Agam. 380; «cpebponykuit» (Peb), Agam. 509; «crapomaBHue» (04arm),
Pers. 861, Choeph. 344; «ctoyctast (ykopusHa), Eum. 96; «reMHOOOMauHbII» (THEB), Agam.
133; «aepHONYYMHHBII» (Bas), Sept. 63; «uepHOYCTbIe» (CKabl), Agam. 1234; «aymoTBOP-
Has» (BrmacTh), Eum. 968; «ayxepanbHsis» (Moruna), Agam. 455.

I[TepeuncieHHble IMpuIaraTe/lbHble MO OOJBIIEN YacTM CIeAyeT OTHECTM Ha CYeT
danTasuy nepeBomguMKa. /1711 HEKOTOPBIX 13 HMX MOYKHO HAiiTV TpedecKyie aHalIor, Ofi-
HAKO B TEKCTe JCXMIa B COOTBETCTBYIOIIMX MECTaX JABYCOCTABHBIX 3MUTETOB HET: TaK,
SIUTETHI «KOIIbEHOCHBIN» (Agam. 46) U «MHOTOBeCeNbHbII» (Pers. 352) Obly fO6aBIEHbI
IIePeBOAYMKOM, HO OHU yKe YIOTPeO/IAINCh UM B IPYIUX IaccakKax s lepeBoja rpe-
YeCKUX KOMITO3UTOB S0pVPOPOG U TPIOKAAHOG (Ipuitox., Tabn. 1). BrionHe «rpeyeckum»
ABJIACTCA SUMUTET «MHOroycThlit» (Hum, Suppl. 3) — npunaratenrbHOro moAOGTOHOG HET
y Dcxuma, HO OHO BeTpedaercs y Hukanppa, tak e xak anurer Huma (Nic. Th. 175).1
B psifie MeCT B lepeBOjie BO3HMKAIOT SIUTEThI OOTOB, KOTOPbIE Y CXM/Ia B COOTBETCTBY-
IOIVX CTUXAX OTCYTCTBYIOT: HAIIPUMED, «IIPaBOCYAHbLT 3eBc» (Agam. 56)'° u «cpebpo-
nyknit Peb» (Agam. 509). Bo BropoM cirydae nepeBOJUUK UCIONb30BATI KAJIbKY YCTOM-
4MBOTO TOMEPOBCKOTO SMuTeTa A Ano/mioHa dpyvpotofos, y Ocxmma ke 3[ech —
O TTHOWO¢ dvak.

Hekoropble mo6aBneHHble VIBaHOBBIM SIUTETHI, IO-BUAVMOMY, BBIIOTHAIT YTOY-
HAIOIIYIO U MOSACHSIONIYI0 GYHKIMIO, TO €CTh SKCIUIMIUPYIOT CMBIC/IBI, BHYTPEHHE 3a-
JIOKEeHHBbIe, C TOYKM 3peHMA IepeBOIYNKa, B onpefendeMoM moHATvN. Hampumep, kak
«IBYOCTpasi CEKMpa» OH MepeBOAUT CyliecTBUTeNnbHOe Téhekvg (Choeph. 889), kotopoe
B IpEBHETPEYECKOM A3BIKE YIIOTPeOIANOCh 1A 0003HaUeHNA 000I0I00CTPOrO TOMOPA.
Kak «cMepTOHOCHOE HOKpPBIBAIO» MEepefaHo CyIiecTBUTeIbHO Ap@ipAnotpov (Choeph.
492), obo3HavaIlee PHIOOIOBHYIO CeTh, HO B «X03(dopax» MeTadOpUIeCKY yKa3bIBa-
Iolllee Ha IIOKPbIBAJIO, KoTopoe KinremHecTpa Habpocwia Ha AramemHoHa. Ty ke yTou-
HAIOIIYI0 GYHKIIMIO BBIIOTHAIOT IIPY/IaraTe/IbHble B CTIOBOCOYETAHNAX «0/1arOrOBeTHbII
tpener» (0€Pag, Eum. 700) u «6oromepskuit pasboitHuk» (paipovog, Eum. 607), rae
TOYHAsA Iepefiada IPevecKoro MOHATIA Ha PYCCKUIT A3BIK OJTHUM TOIBKO CYIeCTBUTENb-
HBIM BBI3BIBAET TPYAHOCTU. B IpepycioBun K HecocTosBIIeMycs u3ganuio «Opecren»
VBanoB nucan crenymouee: «[lepeBof yCTPOEH ¢ TaKUM pacdeToM, 4TOObI Ioapasyme-
BaeMas B IIO[/IMHHIKE CBS3b MBIC/IEN 1 00pa3oB Oblla 0OHApy»KeHa, HaMeKJ PacKpPbIThI
VIV OTIPO3paveHbl, YTOOBI Ilepefiada CI0B I109Ta BKII0YA/Ia B ce6s, B TPaHMI[AX TOTO XKe
4MC/Ia TAKUX XKe [0 pasMepy CTPOK, B HEKOTOPOI Mepe 1 X CYLIeCTBEHHO-CMbICIOBOE
ucronkosauue» (bamamos 1989, 197). Bo3M0XXHO, B OTMEYEHHBIX BBIIIE BONIbHOCTAX
B HEKOTOPOII Mepe HY>KHO BUJETb 3Ty IONBITKY «PACKPBITh HAMEKI».

Bsavecna VIBaHOB, co3aBast PycCKuil IepeBoy] Tpareanit IcXmna, CTPEMIICA BOC-
CO3JJaTh CTUJIb TPEYECKOr0 TPAruKa, ONHUM U3 CYI[eCTBEHHBIX 9IeMEHTOB KOTOPOTO OH
cumTan 6o/bIIOe KOMMIECTBO ABYCOCTABHBIX CIOB. B cBoeM IepeBofie OH He TONIBKO IO
BO3MOXXHOCTH CTapaJICsl IlepefiaTh IpedecKyie KOMIIO3UTDI, UCIIONb3ys CTI0BOOOpasoBa-
Te/IbHbIe BO3MOYKHOCTY PYCCKOTO A3bIKa, HO 11 JOIIOJTHUTENbHO HACBIIIA/ PYCCKUIT TEKCT
CTIOKHBIMM TIpYJIaraTe/IbHbIMIU, 0OHAPYXXVBast CBOIO II09TUYECKYIO U300peTaTeIbHOCTD.
[TonyueHHbBIe TaHHbIE JEMOHCTPUPYIOT IpUMeHseMble /[BaHOBBIM CTTOBOOOpPa3oBaTeb-
Hble IIPMEMBI, @ TaK)Ke TBOPUECKYI0 PA0OTy IepeBOAYMKA, PElIAIOlIero OCTABICHHYIO
UM TIepef; Co00iT TPYFHONCIIOMHUMYIO CTHIMCTUYIECKYIO 3a/1ady.

14 Cp. Taroke B Suppl. 33: toAvBpéppwy Neihog — «mHorocemenHblit Hum» B nepesoge Vipanosa.
15 B Agam. 525 9TuM IpuIarateJbHbIM IIepelaH rpedeckuii srmnTet 3eBca SIkngopog.

282 Philologia Classica. 2018. Vol. 13. Fasc. 2



ITpunoxxenne. [IBycocTapHble c1oBa B nepesofax Bay. ViBanosa n3 dcxmma

Ta6ﬂuua 1. HBYCOCTaBHOE CIIOBO B PYCCKOM II€EPEBOIE€ — IBYCOCTABHOE C/IOBO B I'PEYECKOM TEKCTE

1. BenoxouHsli (ens), Pers. 386 Aevkomwlog (fuépa)!®
2. bmarosounnnii (n1opn), Pers. 617 e0wdng (kapog)

3. bmaroBouHsI (bIM), Agam. 596 edwdNG (PAOE)

4. DbmarosecTHuma, Agam. 265 ebdyyehog

5. DBnaroparHas (mousa), Sept. 18 evUeVEG (Tédov)

6. Brnarogarnas (Hous), Agam. 2657 eb@povn (URTnp)

7. bmaromarubiii (HanuTok), Pers. 612 ebmotov (ydha)

8. bnarompicnenno, Eum. 991 ebppoveg

9. DBnaropopnas (>xeHa), Pers. 704 evyeveg (yovar)

10. BraropopHas (kpoBb), Sept. 409 eVYEVIG

11. Brmaropogusuit (JIuneit), Pers. 970 evnatwp (Ailatog)

12. bmarocknonnslit, Eum. 774 evEVETTEPOL

13. bmarocknonno, Agam. 952 EVHEV@DG

14. Bnarovyectusblit (IyTHUK), Sept. 602 evoePnig (avnp)

15. bmarovectno, Eum. 287 0PNUWG

16. Bnegnomukmii (crpax), Agam. 1121 KkpokoPagng (otaydv)
17. Boro6ossHeHHsblil (Myx), Sept. 610 evoePng (avrp)

18. BoropanHblii (japsb), Eum. 637 navtdoepvog (avnp)
19. Boromwobumas (3ems), Eum. 869 Beogileatarn (xwpa)
20. Boromepskuit (mom), Choeph. 638 Svopilég Beoic

21. Boromynpslit (Myx), Sept. 568 ow@povéoTtartog (avnp)
22. BoronapmenHusle (ycTa), Sept. 566 peyadnyopot (avoatot &vopec)
23. BorompectynHas (xeprsa), Agam. 152 dvopog (Bvoia)

24. BorompectynHas (xeHa), Choeph. 44 Svobeog (yvvd)

25. BoronporusHbiit (kpoB), Agam. 1090 uodBeog (otéyn)

26. BoropasHblit (11apb), Pers. 634 icodaipwv (Bactlevg)
27. BoropasHblit (rocyaaps), Pers. 857 i000e0¢ (Baothete)

28. Boropasusiii (Amduon), Sept. 526 Stoyevic (Apglwv)

29. Bparoy6uiictBeHHas (B1Ha), Sept. 693 TKkpOkapmog (dvdpoktaoia)
30. Benenenuslit (1ur), Sept. 642 gbkvkAov (odkog)

31. BenuxogpepsxaBHblil (1apnb), Choeph. 357 oeVOTINOG (AVAKTWP)
32. Bcespsammit (orer), Suppl. 120 TavTonTag (Tatnp)

33. Bcespsmmit (macteipn), Suppl. 304 navonTng (oiofovkorog)
34. Bcespsmuii (3eBc), Eum. 246 mavontag (Zevg)

35. BcenapopHblit (11ay), Sept. 657 Svogopwtepog (Y60¢)
36. Bcenapopublit (pomor), Sept. 7 moAVppoBog (@poiptog)
37. Bcenapogusii (cyn), Suppl. 7 Snunlacia

38. BcenapognHoe (5o6po), Agam. 29 SnuomAnBéa (ktnvn)
39. BcenapopHoe (MHeHbe), Agam. 938 Snuobpovg (griun)

40. BceoxsatHblii (11en), Agam. 361 navalwtog (dtn)

41. Bcenmpombicimrenbublit (lapuii), Pers. 855  mavTtapkng

42. BsicokobaurenHsle (Hagexpsl), Suppl. 96 vyinupyot (EAmideq)
43. JIBynmepxaBHas (Molb), Agam. 43 Sioxknmpog (Tiun)

44. Tobpomobennsrit (rpaj), Eum. 915 AoTOVIKOG (TTOAIG)

45. Jlonroseunsre (6oru), Sept. 524 Sapopiot (Beoi)

46. JonromnmurenbHbli (Bek), Pers. 262 pakpofiotog (aiwv)
47. Nlymery6 (Bor-gymurery6), Sept. 343 Aaodapag (Apng)

16 Bxmowast cioBa ¢ a-privativum u ¢ npucraskoit S0o-.
17" Bo Bropoii pegakunu nepesopa «AramemHona» (PI'B. ®.583. Kapr. 14. Ne 18. J1. 10).
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48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.
76.
77.
78.
79.
80.
81.
82.
83.
84.
85.
86.
87.
88.
89.
90.
91.
92.
93.
94.
95.
96.
97.

284

Iyurery6 (Pasgop), Sept. 726
yuery6ust, Eum. 421

EpunoxposHblit (pox), Suppl. 225
EpunoxpoBHbIX (60i1), Sept. 681
Epunoxposublit (6pat), Eum. 89
3matokoBaHoe (Bceopysxbe), Sept. 644
3maronuieMHbI (BIazbika), Sept. 106
Komnbenocusre (ctpaxuukn), Choeph. 769
KpoBoxapgnas (cTpacts), Sept. 692
Kposoxapausie (1bBb1), Eum. 192
ManogyiuHsliit (cTpax), Sept. 192
ManonymHslit, Sept. 383

MenHnorpyzsle (4ygoBuiia), Pers. 415
Mepnnoxanstit (6u4), Choeph. 290
Meuorobaurennsiit (rpan), Eum. 687
MpHorosecenbHble (oma), Pers. 679
MeHorosecenbHble (kopabnn), Pers. 1075
MeuoromonHast (ctpana), Pers. 533
MHoromoIHbIi (JoMoBIagbika), Eum. 61
MuoromyxHsis (KkeHa), Agam. 62
Meuorocemenssit (Hun), Suppl. 33
MHuorocnesusiii (r1au), Pers. 547
MuorocnesHoe (1eto), Pers. 822
MHuorocnesusbiit (rtuMH), Pers. 941, 944
MeHorocnesHslii (pon), Sept. 654
MHoroueHHblit (COK), Agam. 959
HoBocMmemranHsiii (xmens), Choeph. 343
O6oroonsorpeHnslit (pok), Agam. 643
Orneppiamuii (3es), Sept. 493
I[TepBoBeutynbs (3emns), Eum. 2
I[TepBoy6uitua (Vikcuon), Eum. 718
[Tnorosipusit (nup), Choeph. 1069
ITpaBomoHbIi (B3bICKaTenp), Agam. 1648
[TpaBocyznHsiit (3eBc), Agam. 525
ITpexpacuomuislii (foHOIIA), Sept. 533
PasHorornocsiit (ram), Agam. 321
Pykomecrno, Choeph. 761
Camoy6uiictBeHHblit (60i1), Sept. 681
CasiToTaTcTBeHHBIE (IyThI), Agam. 1493
CasrotarcTBenHast (BuHa), Choeph. 635
CenmuBparublit (rpag), Sept. 165
Cunerpypas (cras), Pers. 559
CmeproHocHas (feBa), Sept. 777
CmeproHocHas1 (KpoBb), Agam. 1460
Cwmyrnonvkue (feBbl), Sept. 155
Crorenbune (>kepTBbI), Agam. 1169
TonkopyHHas (oBeuka), Agam. 1416

I BeTomenku (Imyenbl-1BeTOENKN), Pers. 612

LIBeToHOCHBIE (11yra), Suppl. 44
IuroHocHbI (1071K), Agam. 825

nauSorétwp (¢pig)
BpoTokTovoDvTEg
Spatpog (¢x0p@dv dpaipwy Kal Pavovtwy yévog)
Opaipoty (&vdpoiv)
avtadergov (aipa)
xpvoniarog (avnp)
xpuroomnAng (Saipov)
Sopvgopot (dmaoveg)
wpodaxng (pepog)
aigatoppopog (\éwv)
&yoxog (kdkn)

ayvyia

xakooTtopot (Euporot)
xoAknhatog (mhdotiyk)
VYinupyov (VeOTTOA)
Tpiokalpot (vaeq)
Tpiokalpot (Baptdeg)
noAvavdpot (Tlépoot)
peyaoBevig (§opwv Seomdtnc)
moAvavwp (yovn)
noAvBpéppwy (Nethog)
noAvmevOng (Hopog)
ndykhavtov (8€pog).
névdupTog (addd)
navddkpuToV (Y£vog)
iodpyvpog (knkic)
VEOKPAG

Sidoyxog (&tn)
nopmvoov (oToa)
npwtopavtig (Tata)
TPWTOKTOVOG
nadoPopot (noxdor)
naykpatig (Qpovevg)
Sin@opog (Zevg)
kaAAinpwpov (PAdoTnua)
dpektog (Bon)
Xetpwvagia
avtoktovog (Bdvatog)
aoePng (Bavarog)
BeoothynTog (&yog)
éntamovlov (£80¢)
Kvavomnideg (vaeg)
apnéa&avdpa (knp)
Gvimtov (afpa)
pekavOeg (yévog)
moAvkaveic (Bvoiat)
ebmoxka (vopedpota)
avBepovpyog
avBovopovoa (fode)
aomdneopog (Aewg)
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Tabnuya 2. [IBycocTaBHOE CTIOBO B PYCCKOM IIepeBOfie —
HECKO/IBKO CTIOB B TPEYeCKOM TeKCTe

. Boro6osasuennsiit, Sept. 236

. Bexoseunsrit (Mup), Eum. 1043

. Bcespsammit (macteipn), Suppl. 303

. Bcespamee (Connue), Choeph. 987

. HomoBnameika, Eum. 61

. Konbenocnoe (BounctBo), Eum. 766

. MHuoromouHas (Bractb Spunun), Eum. 951
. Mopexonnsiii (mo6er), Suppl. 13

. CmupeHHOMYpbIit (TTOMBICT), Agam. 927

Satpovwy Tipay (yévog)

£¢ TO av

nav0’ dp@vta (QoAak)

O avt émomtebwv (HA1og)
Sopwv deomotng

€0 KeKAoHEVOY §6pu (avrp)
péya yap Sovatat motve Eptvig
@pevyety S kO dAtov

TO {1 KAK®G Qpovelv

Ta6ﬂuua 3. HByCOCTaBHOC CIIOBO B PYCCKOM IIEPEBOJIE — NMPOCTOE B I PEYECKOM TEKCTE

Braropopnsrit (Vmoit), Pers. 31
BrarocknonHas (peun), Eum. 988
Boropasusiit (Opect), Choeph. 867
BparoybuitcTBeHHbIE

(pacmipm, Kak npusHak «Apesi»), Eum. 863
Bexoseunas (onana), Agam. 1411
Bennenocipr, Agam. 6

BcenapopHble (xopsr), Agam. 24
KpyrospatHble (3Be3pibl), Agam. 4
MupotBopHblii (eneir), Agam. 94

. Muoromo6nectHsiit (Myx Apkreit), Pers. 44
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.

MHuoromountnas (cynpyra), Suppl. 287
ITepBo3nanusle (cxmensr), Eum. 1035
ITnorosapnas (macts), Choeph. 325
ITyreBonnoe (3HaMeHne), Agam. 104
ProxeornenHas (6papga), Pers. 314
Csetnopycas (macnuHa), Pers. 616
CsertosapHas# (upena MaAkoB), Agam. 308
CBeToHOCHBII (JieHb), Pers. 504
Cepgosnacele (yapga), Eum. 69
Cpebpoxpbinas (3Mes-neTyHbs), Eum. 182
CrapopaBHue (TBepasian), Pers. 17
Crapopasauii (yneipb), Agam. 1501
CrapopgaBHasa (KpoBb), Agam. 1338
CrapopasHee (6orarctBo), Choeph. 865
CrapopasHuit (ycras), Eum. 727
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Greek Compounds in Russian Translation of Aeschylus’ Tragedies by Vyacheslav Ivanov

Liia L. Ermakova

National Research University Higher School of Economics,
16, ul. Soiuza Pechatnikov, St. Petersburg, 190121, Russian Federation; lermakova@hse.ru

Vyacheslav Ivanov, well-known as a Russian Symbolist poet, in the first quarter of the 20th
century, translated six Aeschylus’ tragedies (four of them in full and two partially). Ivanov’s
contemporaries and scholars who are studying his poetical works repeatedly highlight the
large number of compound words — often daring and sophisticated — as one of the main
characteristics of his individual poetical style. The same characteristic can be found in his
translations of Aeschylus: unlike other Russian translators of Aeschylus (both his predecessors
and those who did it later), Ivanov generously filled the text with the large number of com-
pound adjectives, nouns and adverbs. This may reflect his translation strategies and his con-
ception of Aeschylean style which he tried to render in the Russian translation. The majority of
compounds in his translation reflects somehow the Greek text: first, he tried to render Greek
compounds by using already existing Russian compounds (including loan translations from
Greek), by making new words or by picking up the most suitable one for a particular Greek
compound. Second, in some cases he used Russian compounds to translate phrases and one-
root adjectives. Of particular interest are such compounds which were added into the Russian
text by Ivanov himself. The article analyzes some compounds in the Russian translation in
comparison to their Greek equivalents and word-formation models in two languages. The Ap-
pendix contains a list of compounds which may become a useful material for further studies.

Keywords: Vyacheslav Ivanov, Ancient Greek tragedy, translations of Aeschylus in Russia,
compounds, compound adjectives.
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